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ASSEMBLY AND OPERATING INSTRUCTIONS

Original instructions
Read these instructions thoroughly. Available also on www.valera.com

CAUTION

* For additional protection, the installation of a residual current device (RCD)
having a rated residual operating current not exceeding 30mA is advisable
in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask your installer for advice.

* Make sure the electrical system is fitted with a device which guarantees
omnipolar disconnection from the electricity mains under category lll
overvoltage conditions.

* Make sure the unit is perfectly dry before using it.

« WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins
> or other vessels containing water.

* This hairdryer must be fixed so that a person taking a bath or shower
cannot reach the handle, considering the cord at maximum extension.

* This appliance can be used by children from 8 years of age and over, and by
persons with limited physical, sensory or mental abilities or who lack the
relevant experience and knowledge, if they are suitably supervised or have
b_eﬁn educated to use the appliance safely and made aware of the associated
risks.

* Do not allow children to play with the appliance.

* Children must not perform cleaning and maintenance procedures unless
supervised.

* Do not use your unit if it is not working properly. Do not try to repair this
electrical unit yourself, rather contact an authorized technician. If the supply
cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent
or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

* Plug the hairdryer into an alternating current outlet only, and make sure
that the voltage of your electricity supply is the same as that indicated on
the rating plate of the appliance.

* Do not immerse in water or other liquids.

. INev_%r put the appliance in a place where it could fall into water or in other
iquids.

* Do not try to salvage an electrical appliance which has fallen into water.

* Turn the unit off when you put it down.

* Unplug the appliance when not in use, but never do it by pulling the cord.
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» Remember to check regularly that the air inlet and outlet grills are clean.
* Allow your appliance to cool before storing away and do not wrap the supply

cord around the hairdryer in storage.

* The A-weighted sound pressure level of the hairdryers for commercial use is

below 70 dB(A).

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Wall holder for hairdryer
Type 036 - 038A - 038B

Type 036
Front housing model.

Type 038A
Vertical housing model.

Type 038B
As the 038A but with no switch.

Installation of wall holder
This wall holder must only be installed by a qualified electrician
in conformity to applicable safety standards.

The wall holder may be installed in one of two ways:
A = for fixed connection lead
B = for mobile connection lead

Attention: before installing the wall holder always switch off
the general switch of your mains electricity.

For each pole a switch with a minimum break distance between
contacts of 3 mm must be fitted up-line of the appliance.
Each time the appliance is opened, the switch must be used to
disconnect the appliance.

The connection wiring must be type HO5VV-F 2x1,5 mm2,

Method A

IMPORTANT: Refer to the figures for the model you have

purchased.

1.Unscrew the screw (1) (fig. 1) and remove the cover from the
wall unit.

2.Break the plastic membrane (3) at the back of the wall unit
(fig. 3A).

3.Route the main power cable from the wall (4) through the
hole left by the plastic membrane (3) (fig. 3A).

4. Fix the back of the wall unit to the wall using the fixing screws
and wall plugs provided (fig. 2).

5.Remove the terminal strip (5). The input power cable (4) and
the output power cable (9) of hairdryer with max input current
of 10A,if not already connected, must be connected to the
terminal strip(5).
In mod. 036 the Neutral output cable(9) must be connected
to terminal strip(5) and the Line output cable (9) to terminal
strip (11).

6.Reposition the terminal strip. Tighten the cable clamp
(6 and 10) with its own screws. (fig. 3A). IMPORTANT: This
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appliance is double insulated and has no ground (earth)
connection.

7.Fit the cover back on the wall unit with (1) (fig. 1).

8. Switch the power on at the mains switch. The hair dryer is
now ready to use.

Method B

IMPORTANT: Refer to the figures for the model you have

purchased.

1.Unscrew the screw (1) (fig. 1) and remove the cover from the
wall unit.

2.Break the plastic membrane (7) (fig. 3B).

3. Fix the back of the wall unit to the wall using the fixing screws
and wall plugs provided (fig. 2).

4.Route the input power cable (8) and the output power (9)
into the holes (fig. 3B).

5.Remove the terminal strip (5). The input power cable (8) and
the output power cable (9) of hairdryer with max input current
of 10A,if not already connected, must be connected to the
terminal strip(5).
In mod. 036 the Neutral output cable(9) must be connected
to terminal strip (5) and the Line output cable (9) to terminal
strip (11).
Reposition the terminal strip. Tighten the cable clamp (6 and
10) with its own screws. (fig. 3B). IMPORTANT: This appliance
is double insulated and has no ground (earth) connection.

6. Fit the cover back on the wall unit with (1) (fig. 1).

7.Switch the power on at the mains switch. The hair dryer is
now ready to use.

INSTRUCTIONS FOR USE
Hairdryer with wall holder

Control Switches

Control switch on wall holder

(only for models equipped with a switch) rif. 2 fig. 1:
0-1 = 0ff/On

Hairdryer
Type 533.03 - 533.05 - 533.03/1 - 533.05/1
542.05 - 542.06 - 542.14 - 561.22
Pushbutton:
ON=0n/0ff

(pressure must be maintained to operate the hairdryer)

Slide Switch

Cool=(low power)
1=(medium power)
2=(maximum power)



Hairdryer

Type 554.02 - 554.05 - 554.08 - 554.11
554.13

Pushbutton:

ON=0n/Off (pressure must be maintained to operate the hairdryer)

Slide Switch
1=(low power)
2=(maximum power)

Hairdryer
Type 533.04 - 533.06 - 533.14 - 533.15
554.01 - 554.04 - 554.07 - 554.10

Pushbutton=0n/0ff
(pressure must be maintained to operate the hairdryer)

Hairdryer

Type 554.03 - 554.06 - 554.09 - 554.12
Slide Switch

0=(0FF)

1=(low power)
2=(maximum power)
Hairdryer Mod. 561.02 - 561.17 - 561.20
561.22
Pushbutton ON= On/off (pressure must be
maintained to operate the
hairdryer)
Left switch 0 = Off
1 = Low air speed
2 = High air speed
Right switch Cool = Low air temperature
1 = Medium air temperature
2 = High air temperature
PRODUCT CARE

When not in use, the mains switch on the wall holder should be
in the “Off” position. The hairdryer requires no special care or
attention.

You can clean your appliance with a cloth dampened with water.
The cleaning of hairdryers with detergents, solvents, alcohol
and other chemical products is strictly prohibited.

When necessary, the air inlet grill should be cleaned with a soft
brush or by vacuum cleaner.

Important

This hairdryer conforms to the safety regulations regarding
electrical appliances. This hairdryer has a safety cut-out which
will operate in case of overheating. The dryer will re-set itself
after being left to cool for a few minutes, but please check air
inlet and outlet grills are clear before continuing to use the dryer.
This appliance conforms to European Directives 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EC, 2015/863/EU, 2009/125/EC and
Regulation (EC) No. 1275/2008.
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GUARANTEE

VALERA guarantees the appliance you have bought at

following conditions:

1. The guarantee conditions for this appliance are as defined
by our dealer in the country of sale. In Switzerland and the
countries of the European Union, the warranty period is 24
months if the final purchaser is a private person (domestic
use) and 12 months if the final purchaser is a company or
business or professional (professional use). The guarantee
period starts from the date of purchase as stated on the
present guarantee card regularly filled out and stamped by
the dealer or on the sale’s invoice.

. The guarantee is applicable only against submission of the
present guarantee card or the sale’s invoice.

. The guarantee covers the elimination of all defects arisen
during the guarantee period resulting from proven faults in
material or workmanship. The elimination of the defects will
be made either by repairing the appliance or exchanging it.
The guarantee does not cover any damage arising from
incorrect connection to the power supply, improper use,
breakage, normal wear and non-compliance with the
Instructions for Use.

. All other claims of any nature, including those for eventual

damages outside of the appliance, are excluded, unless our

liability is legally mandatory.

The guarantee service is carried out free of charge; it does

not affect the expiry date of the guarantee.

The guarantee becomes void if repairs are under-taken by

unauthorized persons.

For UK only: this guarantee in no way affects your rights under

statutory law.

In case of defect, please return the appliance well packed and

together with the guarantee card regularly dated and stamped

to one of our Valera Service Centres or to the dealer who will
send it to the official importer for the guarantee service.

5.
6.

The symbol === 0n the product or on its packaging indicates
that this product may not be treated as household waste.
Instead it shall be handed over to the applicable collection point
for the recycling of electrical and electronic equipment. By
ensuring this product is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please contact your
local city office, your household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.

VALERA is a registered trade mark
of Ligo Electric S.A. - Switzerland



MHCTPYKLWM NO YCTAHOBKE W SKCMMYATALUKU
OpuruHaanaﬂ UHCTPYKUKUA

BHMMaTenbHO npoynTanTe HacTosLME UHCTPYKLMMK

TakxXe AOCTYMNHbI Ha canTe www.valera.com

MEPbI NPEOOCTOPOXHOCTHU

* BHumanve: [ins obecneyeHnst LONONHUTENBHOM 3aLUMTbI PEKOMEHAYETCS YCTaHOBHTb
B CICTEME 3MEKT-PONPOBOKM, K KOTOPOW NMOAKIH0YAETCS Nprbop, anddepeHUmanbHbIi
BbIKNIOMATENb € TOKOM CcpabaTbiBaHus He Bolwe 30 MA. 3a Oonee noppobHoil
WHcpopMmaLmelt 0bpalLaiTecs K KBanUeULVPOBAHHOMY NEKTPUKY.

* YbequTech, 4To cCTeMa AneKTPOCHabXeHs OCHALLEHa pasMbIKatoLLMM YCTPOMCTBOM,
obecneynBalolLM  OTKMKOYEHe OT CETW BCEX €ro MOMICOB B YCMOBMSAX
nepeHanpskenns: kateropu |1,

>K;1e YeM Nonb3oBaTbCs NpKdopoM, yoeamch, YToObl OH MOMHOCTBHO BBICOX.

&

* BHUMAHWE: He ncnonbayitTe 310t nprbop noban3ocTit OT BaHH, PaKOBUH Wi
>/ IpYrvX eMKOCTEN, 3aMoNHEHHbIX BOLOM.

* BBipy 60nbLUOI ANUHBI YacTI (heHa, KOTOPYIO HyXHO AepxaTb B pykax, eH cneayet
3aKkpenuTb Takum 0Bpa3om, 4Tobbl OH OKa3ancs BHE JOCAraeMOCTM YemnoBexa,
MPUHIMAIOLLEro BaHHY MW AyLu.

* [laHHbIiA NprbOp MOXET MCMIONb30BATHCS AETHMM OT 8 NET 1 MIKOAbMIA C OrpaH4EHHBIMY
(hM3nyecKiMI, CEHCOPHBIM UMK YMCTBEHHBIMI BO3MOXHOCTSIMM, B0 C HEAOCTATKOM
OMbITa M 3HaHWY B CIy4ae, ECIN OHIN HaXOAATCA NOZ HaANEXaLLVM MPUCMOTPOM, 160 Oblnn
MPOMHCTPYKTUPOBaHbI 0 6e30MacHoM crocobe akcnnyarauum npubopa 1 oTAaloT cede oT4eT
0 BO3HVKAtOLLAX MpIA 3TOM PHCKaX.

* He naaiite fetam urpatb ¢ npubopom.

* Onepauwv no YmcTke 1 TexobenyxmBaHuio Npubopa He JOMKHbI NPOBOANTLCA [ETHMM
be3 Hazopa.

* He ncnonb3yiite npubop, eciv B Hem HabMIOAETCS HENCMPaBHOCTb. He MbiTaitTech camm
OTPEMOHTVPOBATb ANEKTPUYECKWIA Np1BOp, @ 00paTUTECH K ABTOPU30BAHHOMY MacTepy.
Ecnu kabenb nuTaHMA noBpeXdeH, €ro 3ameHa [OMKHA MPOBOAMTHCA CaMUM
U3rOTOBITENEM WM CMIELMan1CTaM1 ero CepBIACHONO LIEHTPa, NBO Xe TEXHMKOM C
noaobHOM vM KBanuduKaLyein ¢ Liebio NPeaynpeXaeHina BCeX BOSMOXHbIX PUCKOB.

* [opcoeanHsiite npubop TONbKO K UCTOYHIKY NEPEMEHHOTO TOKA M NPOBEPLTE, YTOBLI
HamnpsKeHue B CETI COOTBETCTBOBAIO HAMPSIKEHMIO, YkasaHHOMY Ha Npubope.

* Hu B koeM cnyyae He norpyxaite qeH B BOZY UK B APYrue KXUAKOCTH.

* He knagwe npubop Ha MeCTo, B KOTOPOE MOXET NMonacTb BOAA Nk ApYrue XuaKoCTy.

* He nbiTaiteck focTaTb ynasLuuil B Bogy npubop.

* Bcerpa, korfia knaneTe npubop, BbiKMtoYailTe ero.

* [onb3yiTech (heHOM Tak, YTobbl pelLeTkv AN BXO4a U BbIXOZA BO3AYXa HUKOr4a He
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Obinu 3aKPbITbl NOCTOPOHHBLIM NMPeaAMETaMM.
*He I'IOJ'Ib3yI7ITer |'|p|/|6op0M MPK Hanu4um aHoManuii B pa60Te, nocne ero nageHnsa unu

Mpu NOBPEXAEHHOM LLHYPE.

*He nbiTaitTecb MOYNUHUTL 3]19KTp0I'IpVI60p CaMOCTOATEIIbHO, a 06paTVITer K
aBTOPM30BAHHOMY TEXHUYECKOMY CNELMANUCTY.

’ ﬂeTI/I [OMXHbI NONb30BaTbCA an60p0M 1o NPUCMOTPOM B3POCIIbIX, 6£|,I/ITeJ'IbH0
cnepawumx, 4TOObI OH He urpanu ¢ I'Ipl/l60p0M.BbIKJ'I}0\leH.

’ ypOBeHb 3BYKOBOrO JaBneHunsa ang (*)eHOB ang I'IpOdI)eCCVIOHaJ'IbHOFO CNONb30BaAHKA

meHbLLe 70 AB(A).
WHCTPYKLIUWN NO YCTAHOBKE

HacTteHHbIV gepxaTenb AnA geHa
mop. 036 - 038A - 038B

moa. 036

Mogenb ¢ nepeaHei yCTaHOBKOM.
mon. 038A

Mogenb ¢ BepTUKanbHOiA yCTaHOBKOM.

mopa. 038B

Kak mogenb 038A, Ho 6e3 BbiknioyaTens.

YcTtaHOBKa HAaCTEHHOro AepXxarens

OTOT HaCTEHHbI [epXaTenb AOMKEH YCTaHaBNMBATLCS
KBanMULMPOBAHHBIM  SNEKTPUKOM B COOTBETCTBUM  C
[AeNCTBYIOLMMI HOpMamK 1o 6e30nacHoCTy.

MpeaycMoTpeHo ABa cnocob6a MOHTaXa HAcTEHHOro
nepxarens:

A = Hepa3beMHOe CoefinHeHne

B = pa3bemHoe coeauHenne

BHumanue! Mepes MOHTaXOM HacTeHHOro Aepxartens
HeoBX0ANMO BCerfa BbIKMKUaTh PYBUNbHUK 3NEKTPOCETH.
[lo npubopa HeobXxoAMMO YCTaHOBUTL mpepbiBaTeNb C
paccTosHMEM MexXay KOHTakTamn He MeHee 3 MM. Besikuii pas
npu  OTKpbITMM ~ npuBopa  npepbiBaTeNb  AOSIKEH
SaﬂeﬁCTBOBaTbCﬂ ANA pa3MblkaHus Lenu.

Kabenb nuTaHus pomkeH OTHocuTbes, K Tuny HO5VV-F
2x1,5 mm2,

MeTton A

BHUMAHWME: cmoTpu u3obpaxeHue,

np1oBpeTeHHoI Moaenu

1. CHUMMTE KPBILLIKY HACTEHHOI OMOpbI, OTBUHTMB BUHT (1) (puc. 1).

2.BbigaBuTe nnactmaccoBylo MemGpaHy (3) Ha 3aaHen
CTOPOHE HaCTEHHOM onopsl. (puc. 3A).

3.MponycTiTe BbICTYNAlOLWMA U3 CTEHbI MMaBHbIi kabenb
gKTaHMH (4) yepes otBepCTUE OTKPBLITOI MeMBpaHsbI (3). (puc.

COOTBETCTBYIOLLEE

4. TpuKpenuTe K CTeHe 3a/HI0l0 CTOPOHY HAaCTEHHON OMopkb! Mpu
NOMOLLY NpUNaraeMblX BUHTOB 1 BKNafbILLel (puc. 2).

5. CHUMUTE KnemMHbiit 6ok (5). BxoaHoit kabenb nutanus (4)
U BbIXOJHOM kabenb nutaHus (9) heHa ¢ MakcumanbHbIM
BXOAHBIM TOKOM 10 A, OMKHbI ObITb MOAKMIOYEHBI (€CTIN 3TO
elle He cgenaxo) k knemmHomy 6noky (5).B moa. 036
HeWTpanb BbixogHoro kabens (9) nopcoeawHsieTcs K
KnemmHomy 6noky (5), @ NMUHelHbI NPOBOA BEIXOAHOTO
kabens (9) — k knemmHomy 6moky (11).

6.YcTaHoBUTE Ha MECTO KNEeMMHyio Komogky. 3aTsHute
KkabenbHblit 3axum (6 1 10) NpeHa3HayYeHHbIMI ANs Hero
BuHTamn (Puc. 3A). BHUMAHUE! B paHHom npubope
npefycMoTpeHa ABOVHas U3onsums 6e3 3a3emMnerns.

7. TlpunoxuTe KpbILLKY K HACTEHHOI! ONOPe U 3akpenuTe ee
BUHTOM (1).(puc. 1).

8. BkniounTe ceTeBoM BbIktoyaTenb.

MeTton B

BHUMAHMUE: cmoTpu n3o6GpaxeHue, cOOTBETCTBYHOLLEE

npuoGpeTeHHON Moaeny.

1. CHAMUTE KPbILLKY HACTEHHOW OMopbl, OTBMHTUB BUHT (1)
(puc. 1).

2. BbigaBuTe nnactmaccoByto Membpaty (7) (puc. 3B).

3. MpuKpEnuTE K CTEHE 3aAHIOK CTOPOHY HACTEHHOI ONOPbI NPU
NOMOLL NpUnaraeMbIX BUHTOB 1 BKNablLLeit (puc. 2).

4.TponycTuTe Yepes 0TBEPCTUS BXOAHOM kabenb nutanus (8)
1 BbIXOAHO kabenb nutanms (9) (Puc. 3B).

5. CHUMuTE KneMMHbIi 6r1ok (5). BxogHoli kabenb nutanus (8)
1 BbIXO[HO kabenb nuTaHus (9) deHa ¢ MakcumanbHbIM
BXOZIHbIM TOKOM 10 A, AOMKHBI ObITh MOAKITIOYEHBI (€CTIN 3TO
elle He cAenaHo) Kk - knemmHomy  6noky  (5).
B wmoa. 036 Heittpanb BelxogHoro  kabens (9
NOACOEAMHSIETC K KrieMMHOMY Groky (5), @ NuHemHbIi
npoBoz BbIxoaHoro kabens (9) — k knemmHomy 6roky (11).

6. MpunoxuTe KpbILIKY K HACTEHHOI ONope 1 3akpenuTe ee
BUHTOM (1).(puc. 1).

7. BkniounTe ceTeBON BbIKIHOYATEb.

WHCTPYKLINN MO SKCTNYATALINN

®eH ¢ HaCTeHHbIM AepxaTenem

MepekntoyeHue

BbIkntoyaTenb HaCTEHHOTO AepkaTens:

(Tonbko Ans Mofeneil ¢ BbIKMoYaTenem): 0603H. 2 puc. 1
0-1=BbIKn./BKN

®deH
Mog. 533.03 - 533.05 - 533.03/1 - 533.05/
542.05 - 542.06 - 542.14 - 561.22
KHonka cbeHa:
ON=gkn./BbIK.
(mepxaTb KHOMKy HaXaToil Ans BKoueHst npubopa)

[Mepekntoyatens

Cool (XonoaHblit BO3AYX)=(MUHUMaNbHas MOLLHOCTb)
1=(cpeaHss MOLHOCTb)

2=(MaKcUmanbHas MOLLHOCTb)



®deH
Mopa. 554.02 - 554.05 - 554.08 - 554.11
554.13
Kronka ceHa
ON=Bkn./BbIKI.
(mepaTb KHOMKy HaxaToil A4ns BKo4eHus npubopa)
Mepekntovatens
1=(MUHManbHas MOLLHOCTb)
2=(makcumarbHas MOLLHOCTb)

®deH

Moga. 533.04 - 533.06 - 533.14 - 533.15
554.01 - 554.04 - 554.07 - 554.10
BbikntoyaTenb=sKI./BbIKI.

(mepxaTb KHOMKY HaxaToll Ans BKMIo4eHUs npubopa)

®deH

Mopa. 554.03 - 554.06 - 554.09 - 554.12
lMepeknioyatens

0=(Off)

1=(MUHMManbHas MOLLHOCTb)

2=(MakcumanbHas MOLLHOCTb)

®eH Mop. 561.02 - 561.17 - 561.20 - 561.22

Konka deHa ON (BKI1.) = BKn./BbIKN. (AEPXaTH KHOMKY
HaXaToi ANs BKKOYEHNS
npubopa)

0 = pu6op BblkMIo4eH

1 =oTok BO3ayXa cpeaHelt
MOLLHOCTH

2 =[1oTOK BO3AYXa BLICOKOM
MOLLHOCTH

JleBbiit nepexnioyatens

MpaBblil nepeknoyatens Cool
(XonopHbIi Bo3ayx) = Huskas Temnepatypa
1= Cpepsist Temnepatypa
2 = Bbicokas Temnepatypa

yxXon 3A NPUBEOPOM

Koraa Bbl He nomb3yeTech deHOM, BblkmioyaTenb Ha
HaCTEHHOM [JiepxaTene [JOMKeH HaXoAuTbCs B MOMOXEHUN
"Bbikn." (0). Mpubop He TpebyeT cneumanbHoro yxoaa
Ounarite npubop yBNaXHEHHON BOAOI TKaHbIO.
BHUMAHWE: Kateropuyecku 3anpeljaeTcsi NpoM3BOAUTH
uuCTKy heHa C  MPUMEHEHWEM  MOKOWMX  CPEACTB,
pacTBOpUTENEN, ankoronsi v pasfinyHbIX XUMUYECKIX COCTABOB.
Mpn HeoBXOAMMOCTH, MOYNCTUTE BO3AYXO3aBOPHYIO peLLeTKy
KMUCTOYKOW MW MbINIECOCOM.

BaxHoe npumMme4vyaHue

[aHHblll  ceH  cooTBeTCTBYeT HopMmam  GesomacHocTy,
YCTaHOBMEHHbIM [Nt 3nekTponpubopos. [aHHbli npubop
060opyaoBaH NpeaoXpaHUTENbHEIM TepmocTatom. B crnyyae
neperpeBa npubop BblkMio4aeTcs asTomaTudecku. [ocne
KpaTKoro nepepbiBa npubop Bo3o6HOBUT paboty. Beskuit pas
nepe/ ucnonb3oBaxnem npubopa nposepsiiTe, YTo6bI peteTkin
QNS BXO[ia U BbIX0Aa BO3zyXa Obini aBCOMIOTHO YUCTBIMM.

[aHHblii npubop cooTBeTCTBYET eBponeickuM [upekTBam
2014/30/EU,  2014/35/EU,  2011/65/EC,  2015/863/EU,
2009/125/EC v cranpapty (EC) N. 1275/2008.

68

FAPAHTUA

VALERA rapaHTupyeT npuobpeTeHHbld Bamu npuGop npw

CreAyHOLLNX YCOBMSX:

1. FapaHTust AeCTBYET Ha YCTIOBISIX, YCTaHABMNBAEMbIX HALLMM
ocrLManbHBIM AUCTPUBLIOTEPOM Ha TEPPUTOPUM CTPaHBI, I
6bin  npuobpeteH npubop. B LUseduapum u  cTpaHax
EBponeickoro Coto3a rapaHTWHBbIA CPOK cOCTaBnseT 24
MecsiLa, €CIM KOHEYHbIM NOKynaTenem sBnseTcs YacTHoe nnuo
(4ns1 BbITOBOTO MPUMEHEHNS), U 12 MECSILIEB, ECTIU KOHEYHBIM
riokynaTenem siIBNseTcs NpeanpusiTie, KOMMaHus Uin nuuo,
3aHMMaloLLEECs MPOdECCHOHANBHON EATENbHOCTBIO (ANs
npodheccroHanbHOr0  NMpUMEHeHNs).  [apaHTUIHBIA - CPOK
BCTYNaET B CUNY C MOMEHTa NOKyrkin npubopa. [laToi nokynku
npubopa SBrseTCH AaTta  HaCTOSILLEro  rapaHTUiHOro
CBUAETENbCTBA, Hajnexalym o6pasoM 3aronHeHHoro 1
3allTeMNENeBaHHoro MPOfaBLIOM, UMK Xe Aata AoKyMeHTa
TOKYIKWA.

2. FapaHTuitHoe 0BCnyxXiBaHWe NPefoCTaBNSETCS TOMKO Mpu
npeabsIBNEHUN HACTOSILLEr rapaHTUHOTO CBUAETENBCTBA UK
[IOKyMEHTa MOKyrku.

3.TapaHTis npeflycMaTpuBaeT yCTpaHeHWe BCex [edekToB
matepuana Wnu M3roTOBNEHUS, BbISBNIEHHBIX B TEYeHue
rapaHTUiHOro nepuopa. YcTpaHeHue AedekToB  MOXeT
OCYLLIECTBMSTLCS MyTeM peMoHTa npubopa, Mo 3ameHb! ero.
[apaHTVs He NOKpbiBaeT AedekTbl UMW  MOBPEXAEHNS,
BO3HMKIME B pesynbTate MOAKMKYEHWs npubopa K
SMEKTPUYECKON  CETW, He OTBevallleit  TpeboBaHuam
[DIelCTBYIOLLIVX HOPM; HEMPaBUITLHOTO MCMOMb30BaHIs Mpubopa,
a TakKe HecobrioaeHUs MpaBiN NOMb30BaHMS.

4. B OTHOLLIGHUM rapaHTM He MPUHUMAIOTCS MpeTeH3nm Nnioboro
poAa, B YaCTHOCTM MPETEH3NM Ha BO3MelLeHWe YObITKOB,
NPUYMHEHHBIX 33 Mpefienamn npubopa, C WCKMKueHem
He/BYCMbICIIEHHO YCTaHOBMEHHbIX AEMCTBYIOLMMI 3aKOHaMM
CIy4aeB BO3MOXKHOV OTBETCTBEHHOCTA.

5. FapaHTUiHoe 0BCnyX1BaHIe MPeoCTaBnseTcs 6e3803ME3AHO.
Tpv 3TOM OHO He [aeT NpaBo Ha MPOANEHNE rapaHTUHOTO
CpOKa, @ TakkKe Ha Ha4aro HOBOTO rapaHTUIHOTO Nepyoaa.

6. FapaHTVsi TepsieT cuny B Criyyae HapyLUEHWSt KOHCTPYKLMM N
PemoHTa npubopa HeynomHOMOYEHHbIM NepPCOHanoM.

B cryyae BO3HWKHOBEHNS Kakoi GO HEUCTIpaBHOCTY BEpHIUTE

HaZnexalmm 06pasoM ynakoBaHHbIi npuGop BmecTe C

rapaHTUiHBIM - 06513aTeNbCTBOM, HECYWMM AaTty UM nevatb

npoAaBLia, B OANH 13 HaLMX LieHTpoB cepaicHoro obcryxvBaHus

WY BalLeMy NPoAaBLYY, KOTOpbIN Mepeaact ero ouLmMansHoMy

MMMOPTEpY ANSt BbINOMHEHNS rapaHTUIHOTO PEMOHTa.

CIUMBON e HA M3EMAM UNU HA €70 YNIAKOBKE YKa3bIBAET, YTO
[iaHHOE W3Aenue He NOANEXIUT YTUNU3ALMM B KaYECTBE BbITOBbIX
OTXOf10B. BMECTO 3T0r0 €ro crieayeT cAarTh B COOTBETCTBYHOLLMNIA
NYHKT NPUEMKM 3NEKTPOHHOTO W 3NekTpooBopyaoBaHus Ans
nocneaytolLen ytunusaumn. Cobniogas npasuna ytunusaumm
u3nenusi, Bbl  MOMOXETe  NpedoTBpaTUTL  NPUYMHEHME
NOTEHLManbHOro yilepba okpyxaroLeil cpefe U 3[40poBblo
niofied, KOTOpbI BO3MOXEH BCMEACTBUM Henopobatollero
obpaluanus ¢ nofobHsIMM oTxofamu. 3a Gonee nogpobHoi
MHbopmaLmelt 06 yTUNM3aLMK [aHHOrO u3fenus npockba
obpalatbCs K MECTHbIM BracTsM, B Cryxby no BbiBO3y 1
YTUNU3aLMM OTXOAOB UMM B MarasitH B KOTOPOM Bbl nproBpenu
[NiaHHoe u3genue.

VALERA siBnsieTcs 3aperncrpupoBaHHbIM
TOproBbiM 3HakoM Ligo Electric S.A.
LLiBeiuapus
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Toate uscatoarele de par enumerate in aceste reguli de utilizare NU sunt adecvate pentru
instalarea si utilizarea in institutii publice, sali de sport, wellness/fitness, cluburi, centre de
infrumusetare etc. frecventate de un numéar mare sau mic de persoane.

Sunt adecvate numai pentru instalarea si utilizarea in camere/bai private din hoteluri,
pensiuni, locuinte si in cabinele navelor.

L PL

Wszystkie suszarki do wioséw wymienione w niniejszych wytycznych dotyczacych
uzytkowania NIE nadaja sie do instalacji i uzytku w obiektach publicznych, sitowniach,
osrodkach wellness/fitness, klubach, obiektach SPA itp. o wysokiej lub niskiej
czestotliwosci uzytkowania.

Nadaja sie wytacznie do instalacji i uzytku w pokojach/prywatnych tazienkach hoteli,
pensjonatéw, budynkéw mieszkalnych oraz w kabinach statkow.

L

OAa Ta TIGTOAAKIA HOAAIWV TTOU OVAPEPOVTAI OTO OUYKEKPIPEVO Kavoviopo AEN eival
KaTdAAnAa yia eykaTdoTaon Kal XpAon o€ dnuooioug Xwpoug, YUNVAOTAPIN, KEVTPO
mEPITTOiNONG, AéaXEG, KEVTpA spa KATT., pe upnAn A XapnAR EMOKeWPILOTNTA.

Eival katdAAnAa pévo yia eykardoTaon Kai XpAon o€ SwHATIa/IBIWTIKG PTrdvia
gevodoxeiwv, TTavoxEiwv, KATOIKIWY, KABWG Kal O€ KOUTTIVES TTAOIWV.

@

Bu kullanim standardina dahil olarak listelenen sag¢ kurutucularinin tamami, yiiksek veya
diigiik siklikla ziyaret edilen halka agik yapilarda, jimnastik salonlarinda, bakim/spor
salonlarinda, kuliiplerde, spa vs. gibi yerlerde kurulum ve kullanim igin uygun DEGILDIR.

Bunlar sadece otellerin, pansiyonlarin, konutlarin kisiye 6zel odalarinda/banyolarinda ve
gemi kamaralarinda kurulum ve kullanim i¢in uygundur.

D

Bci dbeHn, nepeniyeHi y umx npasunax BukopuctaHHsa, HE npusHayeHi ana BctaHOBREHHS i
BUKOPUCTaHHSA Y FPOMaACLKUX YyCTaHOBAaX, TPeHaXepHUX 3anax, BenHec/giTHec CTpyKTypax,
kny6ax, spa, Tolo, Ae BiaGyBaTUMeTbCA iX YacTe abo HeyacTe BUKOPUCTAHHS.

BoHu npu3HayeHi BUKNIOYHO ANA BCTaHOBIEHHS | BUKOPUCTaHHA Y HOMepax/BaHHUX
KiMHaTax y rotensx, naHcioHax, KBapTupax i katotax kopabnis

D

Bce cheHbl ona Bonoc, nepeyncrneHHbie B 3TUX NpaBunax no akcnnyarauuu, HE
npeaHas3Ha4deHbl ANs YCTaHOBKU U UCMOJNb30BaHUA B o6LecTBEHHbIX 3aBeAeHUAX,
FTMMHACTUYeCKUX 3anax, OG,quOBVITeﬂbeIX/CHOpTVIBHbIX KoMnrnekcax, KnyGax, TepManbHbIX
LeHTpax nt.4. c BbICOKOW MITN HU3KOW NOCeLaemMocCThblo.

OHM npegHa3HayveHbl AnA YCTaHOBKU U UCNOJIb30OBaHUA UCKNHOYUTESTbHO B
HOMean/OTAeﬂbeIX BaHHbIX KOMHATax FOCTUHUL, MAHCUOHATOB, XWUIbIX MOMELLEHUN U B
KOpaGel‘IbelX KaroTax.

D
AERAHET SR INIAE KRB S ERAFERRR AN, @55 Fik/@EHo. |/
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@

Nijedan uredaj naveden u ovim uputama za uporabu NIJE prikladan za postavljanje i
uporabu u javnim ustanovama, sportskim dvoranama, wellness/fitness strukturama,
klubovima, toplicama i sl. s viskom ili niskom stopom koristenja.

Prikladni su za postavljanje i uporabu jedino u privatnim sobama/kupaonicama hotela i
sliénih smjestaja, stanova i brodskim kabinama.
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SERVICE CENTERS

CH VALERA - Service
Via Ponte Laveggio, 9
6853 Ligornetto / Mendrisio

Other countries www.valera.com/service



